
Itt, a határszélen . . .
Kevés szónoki közhely van, amelyet 

többször kaptatna a nyelv, mint ezt, hogy 
»Itt, a határszélen« . . .

Uton-utfélén, szoborleleplezésen, asztal- 
társaságok hangulatos konventikulumain, 
olvasókörben, nemzeti és nem nemzeti ün
nepségeken, de ha itt nem is, — a bánat
felejtető banketteken elmaradhatatlan szólam 
ez, mert rendkívül hatásosnak Ígérkezik; 
mert a dialektikai íogásaknak erős »Hüb
ner «-éül kínálkozik s mert — végre is — 
illő dolog, hogy a szónok ezt a fontos tételt 
is érintse, hiszen erre hatalmas »tús« a 
visszhang legtöbbször. S ez se Hekuba!

Tisztelet, becsület a szónok uraknak! 
Itt is 2 kategóriát kell megkülönböztetnünk. 
Az egyikfajta csak hatáskeltésre dolgozik, 
de ő nem érzi át azt, amit éreztetni akar 
9 néha tud is — mással. A másik zsáner 
átérzi e három szó felentőségét, de nem 
bírja a hallgató fülébe és szivébe is bele
lopni nemes gerjedelmeit. Nem ismeri a 
hangulatkeltés motívumait, nem szereti a 
frázist, de annál inkább kedveli a fordula
tosságot nélkülöző magvasságot, eredetiséget, 
eszmehalmozást s szereti, ha termékeny 
gondolatai rügyeket, eszmei termést fakasz
tanak — hallgatóiban.

Tudja mindenki, hogy a frázis csak — 
rakéta. Pukkan, tehát megijeszt — így ha
tást kell; cikornyás és «képzeleti szószszal«, 
körülleremlettézett — tehát tetszik; ámde 
tiszavirág-életű és ezért nem vésődik mé
lyebben a köztudatba ; ámde üres, mint a 
hólyag s azért nincs ereje, nincs hatalma 
s nincs maradandósága.

Már pedig éppen a frázis hátterében 
gondolaltarlalom is van.

Ez az immár rettenetesen elvásitott 
közhely nemes eszmék kopáncsa. De soon  
tévedésben vannak az eszmét illetőleg épp 
úgy, mint a jellemet illetően. Azt hiszik, 
hogy a vásitás és csiszolás — ugyanegy 
dolog. Pedig ezek fordított arányban viszony
ának egymáshoz A csiszolás ugyanis az 
értékéről növeli, holott a vásitás az ellenl
ábas erejét gyöngíti.

Az »111. a határszélen« . kezdetű 
Irázis fontos és nagy »horderejű« feladatok 
és kötelességek betöltésére utal bennünket, 
éppen az annyit emlegetett határszélen s 
főleg a halárszélen lakó másnyelvű magya
rokkal szemben.

Itt, a halárszélen ugyanis apostoli munka 
vár minden magyarra, ha jó magyar s ha 
‘snier kötelmeket hazájával, nemzetével
szemben.

Itt, a halárszélen a nemzeti nyelvet 
kell előtérbe tolni s jogerőre emelni

Hl, a határszélen a történeti magatu- 
datot kell a népben fölébreszteni, gyámoli- 
lam és meggyökereztetni.

Itt, a határszélen a nemzeti gondolatot, 
a magyar állameszmét, az egészséges jogi 
érzékkel megalapozott közjogi kapcsolatot 
kell erőhöz juttatni, illetve jussába igtatni.

Itt. a határszélen a helyes alkotmány- 
jogi togalmakal kell a nép leikébe átültetni, 
hogy az ne császártól, hanem királyról, 
és ne honosításról, hanem illetőségi jogo 
sultságról beszéljen.

lit, a határszélen, — ahol a másajkú 
s etikailag, értelmileg és nemzetileg erősen 
föl nem vértezett idegennyelvű magyarság 
állandó ütközőpontja az intenzív és expanzív, 
a cenlripetalis és centrifugális erőhatásoknak 
és törekvéseknek — nekünk, magyar értelmi
ségnek sajátlagos jogaink és kötelességeink 
támadnak

Reánk, magyarokra vár az etikai gyá- 
mollIás Nekünk köll azt a népelemet haza
fias tartalommal, igaz* jó és helyes erkölcsi 
felfogással, a történelmi jogból folyó morális 
ellenállóképességgel, műveltséggel és minden 
jóval telítenünk.

Itt, a határszélen mi vagyunk az utá
szok, akik ösvényt vágunk a népjog érvé
nyesülésének. S nem azt kell vezénylenünk: 
»előre!«, hanem azt, hogy: »utánam!«.

Itt a határszélen mink vagyunk útmu
tatói, fáklyahordozói a boldogságra és bol
dogulásra vezető felvilágosodolbágnak.

Mink, az intellektuális tömeg fogjuk a 
zászlót s kezünkből ezt a zászlót sem ön
zésből, se félelemből, se pártérdekből, sem 
megsértelt hiúságból kiejtenünk nem szabad

Erőszak elveheti: majd visszaszerzi a 
törvény és igazság.

Ravaszkodás kícsalhalja markunkból: 
majd visszatéríti a következetes munkásság 
és céltudatos küzdés.

De amit együgyüség. szenvedelmében 
elvakult visszavonás és szertelen érzékeny- 
kedés veszejt e l : azt se §, se óvatos politika, 
sem előrelátó számítás nem hozza vissza.

S végül »itt, a határszélen« minden 
magyar hajlék egy-egy véghely, mindenik 
lakója egy-egy végbeli vitéz s minden ma
gyar intézmény egy-egy őrállomás.

Mindenik megteheti a maga dolgát 
anélkül, hogy a másik hivatáskörébe csapna 
á t ; mindenik végezheti hazafias munkáját 
lelkesen anélkül, hogy jogtörést követne el.

Mert itt, a határszélen csakugyan van
nak kötelességek, amelyek elöl egy magyar 
se térhet ki, amelyekkel számot köll vet
nünk s amelyek egész emberré avatnak 
minden sziltVát, ha ön meg tagadással, oda
adással, szeretettel és rátermettséggel kíván 
nemzeti hivatásának élni.

Mert épp a »határszéleken« sompolyog 
he a legtöbb farkas s ezek mindenike olyan, 
mint az erdőkerülő . . .  Azt akarja elhitetni 
velünk, hogy az erdőt kerüli, pedig épp 
abban keresi és találja meg martalékát . . .

Haller Jenő .

Kereskedők gyűlései Zalában.
A Keszthelyi Kereskedők Társulata 

hetek óla eredményesen fáradozik azon, 
hogy a zalamegyei kereskedőket együvé 
hozza, egyesíts« őket az 0. M. К. E. tábo
rában. Ebből a célból múlt héten két helyen 
gyűjtötte össze a kereskedőket: Sümegen és 
Zalaszentgróton. E gyűlésekre meghívta a 
társulat az OMKE. központját, amely tit
kárát, Balkányi Kálmán dr.-t küldte ki. 
A sümegi gyűlést a Kisfaludy kaszinó nagy
termében tartották meg. A helyi kereskedők 
nagy számmal jelentek meg, kivülök többen 
jöttek át Keszthelyről és Tapolcáról. Pethö 
Vilmos elnök üdvözölte a megjelent keres
kedőket és vázolta az OMKE törekvéseit. 
Az elnöki megnyitó után Ralkányi Kálmán 
dr. tartotta meg előadását a kereskedelem 
helyzetéről, amelyet a mostani viszonyok 
közöli épenséggel nem tart kedvezőnek. 
A kereskedelem szempontjából bírálta ez
után az újabb törvényhozási alkotásokat, 
elkezdve a szövetkezeti törvényen, egészen 
a mérték tör vén у lg A megjelent közönség 
tetszése mellett mutatott rá, hogy az ország 
kereskedői sorsukat csak erős szervezkedés 
mellett javíthatják meg. Készülődni kell 
ezért a képviselőválasztásokra is. Ebben az 
irányban kél feladatot jelöl meg Balkányi dr. 
Egyik az, hogy a kereskedők igyekezzenek 
az iparosokkal és a kereskedelmi alkalma
zottakkal karöltve megakadályozni, hogy a 
kereskedelem iránt ellenséges indulatu kép
viselők visszakerüljenek a parlamentbe. 
Másfelől pedig a szervezet erejével el kell 
érniök, hogy mennél löbb kereskedő jusson 
be a képviselőházba. Balkányi Kálmán 
előadását a közönség hosszan megtapsolta. 
A gyűlés befejeztével a vendégek Sümeg 
nevezetességeit, Ramazetler és Kisfaludy 
szobrát, meg a Darnay múzeumot tekin
tették meg. Délután Balkányi Kálmán köz
ponti titkár Peihő Vilmos elnök és Mérei 
Ignác kereskedő kíséretében Szenlgrótra 
menl át, ahol az új mértéktörvényt ismer
tette. Rámutatott ennek á törvénynek az 
előzményeire, parlamenti tárgyalásaira. Az
után pontonként fejtegette, hogy mit kell 
tudni minden kereskedőnek a mértéklör- 
vény intézkedéseiről. Elmagyarázta, hogy 
melyek az uj mértékek, mi a célja az idő
szakos hitelesítésnek. Végül közölte, hogy az 
Országos Magyar Kereskedelmi Egyesület 
hígjainak a legnagyobb előzékenységgel nyújt 
segítséget és f Ivilágosilásl a mérteklörvény 
tárgyában is Az elemi iskola nagytermében 
egybegyűlt hallgatóság, amelynek körében 
nemcsak a helybeli kereskedők, hanem más 
foglalkozású egyének és nők is voltak jelen, 
érdeklődéssel hallgatta meg az előadást. 
Pethö Vilmos köszönő szavai után számos 
uj tag lépett be az OMKE-be.



К  П L  Л  N  F  R  Г, R  Fv Kovács he lyébe Seregé lyes  Károlyt vá lasz-  —  A z  id ő já r á s .  S z ep tem b er  havában
h.  и  ь  U  Ь U  í v . lólWk meg a község jegyzö jének  az  idő járás ,  e l tek in tve a hó e le jén  és végén

— Kérelem. Lapunk  folyo hó 1-ével a —  K ram ar ic s  István fé le  Jutalomdl]- esett bő csapadéktó l  á l t a láb an  véve igen 
XXVI-ik év f  IV-ik negyedébe lépett; ez atka- a l ap í tv án y .  Kram ar ics  István muraköz i  bír- ke llemes,  a sző lő érésére  is kedvező befo- 
lommal tisztelettel k ér jük  az előfizetőinket, tokos 1872. évben kelt végrendele tében Jy á su  volt.
k iknek előfizetése le já rt ,  megújí tan i,  a kik egész  vágyóná l  a Csáktornyá i községi ma- “ “  A C sák to rn yá i  i sko lák  látogatott-  
pedig előfizetési d í j ja l  há tra lékban  vannak ,  g y á r  isko lának  hagyom ányoz la .  A rokonság s a g a .  A Csáktornyái á lami e lemi iskolába 
azt mielőbb bekülden i sz ívesked jenek ,  ne- e végrendéle lé t  m eg lá inad la  s hosszú pe- be iratkozott 221 fiú és 2Я1 leánytanuló ,  
hogy a lap szétkü ldésében fen nakadás  tör- reskedés  u tán  a Csáktornyái  isko lának  ebből összesen 4 5 2  tanköte les  gye rm ek ,  amely  
ténjék.  Tisztelettel a Kiadóh-vatal.  csak  747  К 80  fillér jutott, m e ly  összegen szám  a tava ly i  4 7 8  tanu lóva l  szemben 26

—  Tanfelügyelői l á to g a t á s .  Dr Huzsicska 1 drb 4  száza léko s  m. kir. j á r ad ék  kötvény  számbel i  apadás t  mutat.  A polgári fiúiskolába 
Kálmán kir. tanácsos,  tanfe lügye lő  a múlt  vásáro ltatott  s a fenmaradt 81 К 78  fill. íe lvett növendékek  szám a  160,  tava ly  166 
hét végén Csák to rn yán  meg látogatta a pol- készpénz pedig a gondnokság  á l la l  gyű- volt, a p a d á s  itt is tí. S z ap o ro d ás  csupán a 
gári le ány isko láva l  kapcsolatos leányin ter-  mölcsözőleg kezeltetik.  Ezen a lap í tvány  polgári  le án y isko lán á l ,  az in te rn á lu s  hatása 
nátust  s megvizsgálta  azt összes vonatko- kamata ibó l  ezu tán  a Csáktornyái á ll  el. következtében é sz le lhe tő ,am en ny iben  a tavalyi  
zása iban.  Majd tárgya l t  az e lö l já róságga l  a leány isko la  horvát  a n y an ye lvű  növendékei 94  tanu lóva l  szem ben az idén 114  leány 
fedezethiányból nein engedélyezett  latin közül azok, kik jó  m agav ise le t  és  szorgalom já r  a polg. le ány isko lába .
tanszéknek szervezésére  vonatkozó ú jabb á lt a l k itűnnek s a m agya r  nye lvben legjobb Vásári tolvaj. M uraközben  közismert
kérvény  ü g y é b e n ;  nemkülönben megke- előmenetelt  tanús í tanak ,  minden tanév v é - , s za rká i  a v á sáro kn ak  a  z a l a u jv á r i  tolvajok, 
res le az e lö ljáróságot a ny irvölgy i s szent- gén a . z á r ó ü n n e p é ly e n  díszes m a g y a r  ima- kik a kö rnyék  m inden v á s á r i á r a  e lmennek 
ilonai á l lam i iskolák építése tárgyában, könyv  ju ta lo m ban  fognak részesü ln i.  » k en y e re t  ke resn i« .  Sokszor  azonban ra jla
Szombaton Nagyfa inban lépelt ér in tkezésbe — Halálozás. Mint részvétte l értesü- j vesztenek íg y  a legutóbbi str idóvári  vásár 
az oltani község e lö l já ró ságáva l  a nagyfa lu i  lünk,  Abonyi Káro ly  a Csáktornyá i áll. la- a lk a lm á v a l ,  csütörtökön egy  to lva j társaság 
áll. iskola lakásv iszonya i  ügyében. Kir. tan- nitóképzŐ-intézet volt gazdaság i  s z a k t a n á r a , ; jött el Z a lau jvá r ró l ,  bogy olt a zavarosban 
felügyelő szombat d. u. Zalaegerszegre utazott, szept. 30-án  59  éves  korában Pozsonyban h a lá s z h as s an a k .  A tá rsa ság  egy ik  tagja  Ilaj-

— Személyi hír. Festet ics Jenő  gróf, e lhunyt .  Abonyi Károly legutóbb Modorban d in y ák  M ihá ly  azonban ra jfa  veszteti , mert 
szerdán kora reggel érkezett  Prágerhof  felől működött az o lt an i áll. tan itóképzö- iin tézet-rJ a m b ro v ic s  Bá lin t  v iz iszentgyörgy i  lakos. 
Csáktornyára ,  aho nn an  hosszabb tartózko- h^z beosztva. Abonyi ha lá la  nem  vá ra t lanu l  k inek e r szén ye i  180 korona  pénzével együtt 
dásra Z a lau jvár ra ,  kas té lyába  hajtatott. jött, mert már  hosszabb időn betegeskedett,  e llopta, fel je lentél te. A s t r idóvár i  csendőrök

—  Hivatalos vizsgálat. A helybeli  áll. sőt sú lyos  betegsege miatt kórházban  is je l is* fogták épj>en akkor ,  midőn m ár  me-
tanitóképzőii) té2etben vára t lan  h ivata lo s vizs- töltött hosszabb időt. A boldogultá l fe lesége, ' nekiülni akart .  V a l lom ása  szer int  többen 
gálato l foganatosítottak a hét fo lyamán, szül. Pe lhe Erzsébet és három fia sirat ja .  | voltak c inkosa i ,  de a többinek s ikerü lt  még 
Sku lté ty  Kálmán miniszter i szám el lenőr  Béke  lengjen h am v a i  fe le t t !  ide jekorán  megszökni.
já r t  itt, ki nemcsak  az intézet sz ám ad ása i t  — Elölépes. L)r. Koxacs ics Ferenc  tb. —  Megtámadott körjegyző. Matosa Mi- 
tette vizsgála ta  t á rgyává ,  hanem az intéze l megye i főorvos e s  já rásorvos ,  az  1904 .  évi  li á ly  fe l sők irá ly fa lv i  lakos  még a tnihálynajii  
felszerelését, berendezéséi is le ltárszerüleg.  X. t.-c a lap ján  a IX. fizetési osztá lyba  névn ap já ró l  an n y i  a lkoho los  bátorságot sze- 
A vizsgála t — m ely  3 napig tartott — az lepett elő dett m agáb a ,  hogy m ásn ap  dé lu tán  ügyes-
intézetben minden tek intetben a legnagyobb —  A vasutas árvák napja A Déli bajos dolgait  e lin tézendő, beállí tott  a mura- 
rendet á llapította  meg. Vasút Csáktornyá i a lka lm azo tta i  szep le  bor sik lósi  kör jegyző i  i rodába s ott az  alkohol

— A király nevenapja. A k irá ly  név- 3 0  án  és október 1-én rendezték  a vasu tas  dic sőségére  o ly an  kézzelfogható d iskurzusba
ünnepének évfordulóját a hagyom ányos  á rvan ap o l .  Az ezt je lző fa lr agaszok m a r j  csapott  át az  öt t isz tességes magav ise le t re  
kegyelette l ülte meg Csáktornyán a hiva- e lő re  meg je lentek  s kons ta tá l juk ,  lmgy a és  c se n d re  intő kör jegyzőve l  szemben, hogy 
talos világ. A középüle tekre,  á llami,  megyei j közönség n agy  sz im pát iával  fogadta a hu- még csak  ezután ,  az ügyészségen  lesz a 
és városi h ivata lok he ly isége ire  k ilüzték  a inanus  szorga lm ai .  Az á rv á i . ap u k  gyű jté sé  in 'g á ró l  in e g ld ed ke ze l t  v ir lu skodó  polgár- 
nemzeti lobogó*. A tanítás az összes isko- nek im pozáns e redm énye  azoknak  a szt?p társ  c se lekedetének ,  —  m e ly r e  bizonyára 
Iákban szünetelt . A hivata los istentisztelet és  kedves  asszonyok és  leán yoknak  köszön- m a jd  ő fog a legkevésbé  jó l v isszaem lékez i , !
délelőtt 9 órakor volt a  Szent Ferenc rendü  helő, ak ik  a gyű jtést  végezték. Kotzig Károly — a szám onkérése .
zárdatemplomban , mely**n megje lentek  a vasúti e llenőr neje. Tóth Káro ly  és S ch va rc  —  Uj seged jegyzö i á l l á s .  TüsKeszeul- 
polgári és katonai hatóságok képviselő i s az Józse l fogalmi tisztviselők nejei,  nenikülön- györgyön az  ú jonnan  rendszeres í tet t  seged- 
összes tanintézetek iffusága tanítóik és la- ben Pátka i  J a k a b  töltök le án ya i  s Zrínyi jegyzői á l iá s ra  p á ly áza t  van hirdetve.  A vá
j á r a i k  vezetésével.  Az ünnepi há la is ten-  Margit,  Dénes M ir iska és  Korpics Anna ur- la sz lá s  l i - é n  a közjegyzői i rodában lesz 
tisztelet alatt, m e lye i  Rozm an Róbert  z á r d a - ! le ányok  a városban s az  isko lákban  buzgói- m egtartva .
főnők celebrált , a tanítóképző intézet  nővén- kodlak  a s iker  érdekében  s m in té r te sü l lü uk ,  —  Eltűnt. K ra inpács  M á ty á s  28  éves 
dókei énekellek .  Mise végén a közönség a két napi filléres gyű jté s  C sák to rn yán  257  К -t m u ra rév i  a szta los ,  hazu lró l  el távozott s a 
együtt  énekelte  az if júsággal a Hymnuszt.  eredm ényeze t t  a tentemlitel t nem es célra.  mai nap ig  sem tért vissza. T erm ete  nla-

—  Október 6-ika. Oalóber 6-án volt —- Egyéves önkéntes tanító. Veér Rezső csony.  szemei  feketék,  a rca  kerek ,  orra
ha tvanad ik  évfo rduló ja  az arad i vér tanuk  Csákto rnyán végzett  fiatal tanító, Pécse it  vastag, s z a k á l l a  nincs,  fe jén kopasz  Zöldem 
k ivégzése inek.  A 60-ik  évfordulót im pozáns kitüntetéssel  tette le az egyéves '  önkéntesek í té likabát ,  sapka ,  sá rga  vászonc ipő volt rajta, 
ünnepségek keretében tartotta meg a tanító- tiszti v izsgáját . Körözése elrendeltetet t .
képző intézet. Az ünnepé ly  fényét nagyban Földrengés. Pénteken déli 11-órakor  — Hová tartozik Ciglenica. A Szom bat
emelte a zá rda tem p lom b an  megelőzőleg j földrengés vonult  el  C sák to rn ya  a l a t t ’ he lyen székelő  m. kir. l i a t á r le i ró  oszlá ly  
tartott mise, melyet Roziná im  Róbert  zá rda- .  A lökésszerű  fö ldrengés a vonat dübörgé-  C sák to rn ya  községben szep tem ber  27-én a 
főnök nagy segéd lette l celebrált.  A tanító- sebez hasonló mora jt  ha lla tott.  A lökések ha ta r le irás i  m u n k á la to ka t  megkezdte .  A bi- 
növendékek közül Jenschke  F erenc  IV. é. többször ismét lődtek s körülbe lü l 30  m á zoltság m űködése  k iter jed a megrongált  
növ. orgona játéka ,  Harsány i  S án d o r  III. é. sodpercig tartottak. A földrengés,  mely  határ je lek  k i igaz í tására ,  uj ha tá rvo n a lakn ak  
növ. g yönyörű  szóló éneke  s Zrínyi  A ladár  különösen az emele t i lakás ré szeken  volt a szom szédos közegek hozzá já ru lá sáva l  
IV. éves precíz hegedü já téka  nagyban  elő- erősebben észle lhető , kárt  nem okozott, leendő fe lá l l í tá sá ra  s " a  ne lán i  határvdlun- 
seg itet ték az ünnepé ly  fényéi. Az ünnepi Viz iszenlgyörgyrő l sz in tén jelezték a löld- gások k iegyen lí tésére.  A m unká la to kh oz  a 
misén részi vettek a helybel i t an ú ié  ifju- rengés észlelését.  községi e lö l já ró ság  100 drb terméskőből
Ságon kívül a h ivata los  vi lág vezető emberei is. — Magyarorszag nagyasszonya. Magyar-  faragott 75  cm m agas  g ú lá b an  végződő 
Itt voltak a d rávaszen tm ihá ly i  iskola  tanuló i ország  n agya s szo n ya  ü n n e p é t , .  melyet  Leo ha tá rköve t  rendeli ,  m e ly re  a község névé- 
is Méndelsohn tanító vezetése mel le i t .M ise  pápa a m il ien ium em lékeze té re  M agy a ro rsz ág ! nek kezdőbetűje  és é v sz á m a  van festve, 
végeztéve l a közönség a tanítóképző inté- j terüle tén 1896-ban e lren de l i ,  a helybel i A ha tá r ié in )  m un ká la to k  első  é rd ek es  ered- 
zetbe vonult , ahol a múlt  s zám un kb an  je lze tt  p lébán ia-templomban az  idén is ma mint m enye ,  hogy az ú. n C ig len ica  nem Csák- 
program szerint  nagy  hálást keltve folyt le e hónap m ásodik  v a s á rn ap ján  meg- tornyához,  mint eddig  volt han em  Dráva- 
az  Ünnepély,  a d íszesen st íl szerűen dekorá l t  únneplik .  A 11 órai m ise  is fényeseid)  lesz szen tm ih á ly  községhez tartozik 
nagyteremben . a  »«okottnát, am en n y ib en  nem csak  ének, Kukorica-szüret A kukor ica  már

— ÜJ község i  jegyző. A Kovács G yu la  | de Varga Wolfgang hitoktató h i l szónokla la  megérett  s most m ár  nem csak  Muraközben,
e lha lá lozásáva l  megüresedett  légrádi kör- is fokozni fogja az á j t a lo s  hívők va llásos  de az  ország  minden részében megkezdődött 
jegyző , á llást  most pénteken töltötték be. érzüle té i a ,örés( . Az or>zagos e red m é n y  nem min-

\



denütt felel meg a várakozásnak, de nagy 
átlagban a kukorica többnyire közép és jó 
középtermést igér. A kukoricaszár ország
szerte meglehetősen bő, néhol oly buja 
íejlődésü, hogy kitűnőnek is mondható. 
Hála Isten, nálunk Muraközben a termés, 
a kát. holdankinti 924  g átlag szemes ten
gerihez viszonyítva, 1050 g-t igér holdan- 
kint. Hangos danák illeszkednek bele a 
kellemes* őszi estékbe s inig egyrészről jól
esik hallani a kukoricaszüretet jellemző 
jókedvből fakadó dalokat, másrészről mint 
elszomorító tényt kell konstatálnunk, hogy 
dacára Muraközben a magyar érzés és ma
gyar beszéd folytonos térfoglalásának, az 
esti csöndbe messze kihalló dallamoknak 
sem szövege, sem melódiája még most sem 
a magyar.

—  Szökött katona. A Klagenfurtban 
állomásozó huszárezrednek egyik két hóna
pos közkatonája, csakhamar megunta a 
szigorú »Reglement« t és szeptember 24-én 
angolosan elbúcsúzott a kaszárnya kapu
félfájától, neki vágtatva a nagy világnak. 
Október elsején már Rotorban járt, ahová 
már civilruhában állított be a megszökött 
hadfi. Itt azonban a község katona viselt 
bírójának csakhamar feltűnt az éhes vitéz 
eseMen és gyanús magaviseleté. Azonnal 
valiatóra fogta, eleinte ki akarta magát 
vágni azzal, hogy a község végén pihenő 
svadrounak szénát keres, de utána futásnak 
eredt Sziládi Boldizsár rendőr azonban 
hosszabb hajsza után elfogta s bekísérte ö 
község házába, ahol Hajdú Lajos községi 
jegyző neje étellel látta el a teliesen ki
éhezett katonát A szökevény gyü|tötl uj 
erővel vígan lépegetett ki az állomásra s 
onnét rendőri kísérel mellett a nagykanizsai 
hadkiegészítő parancsnokság börtönébe.

—  A Csáktornyái közkorház alap javára 
Meissner Emil volt Csáktornyái, jelenleg 
vágujhelyi biztos, 4 koronát, mint Kramarits! 
Viktor, Lukácsich Ferenc perlaki lakosok
1 — 1. Erdős Imre törökudvari (Turcsiscse) 
lakos 2 kor. adományát küldte meg a 
Csáktornyái elöljárósághoz, mely adományéri 
ehelyütt is hálás köszönetét fejezi ki úgy 
a gyűjtő, .mint az adakozóknak az elöl
járóság.

—  Perlaki országos vásár, október 
19 én lesz megtartva.

—  Elitéit fatolvajok. Évek hosszú 
során ál a gról erdejét szabadterületnek 
tekinti a jámbor és kevésbé jámbor nép s 
a kínálkozó alkalmakhoz képest több és 
kevesebb mennyiségben és szerencsével a 
grófi erdőkből, minden előleges bejelentés 
nélkül szerzik be a szegények a téli tüzelőt, 
mások pedig az ismét eladásr t kerülő fái. | 
Végre sikerült most a csendőrségnek egy 
tolvajbandát elcsípni, mely fölött a kir. 
lárásbiróság e hő 4  én mondott Ítéletet. 
És pedig Lajtman Mihály, Premus György, 
Kadekovics Imre, Zadravec József, Moharics 
Imre, Kadikovics Vido. Vmkovics György, 
Cseh István, valamennyien nyírvölgyi lako
sokat bűnösöknek mondta ki lopás, orgaz
daság es bűnpártolás vétségében, miért is 
közülök 5 -öt 14 napj, a lobbit pedig 8  napi 
logházra ítélte.

—  Kerékpártolvaj Kozják Mihály kis- 
szabadkai lakos biciklijét még augusztus 
hó folyamán ellopták. Már majdnem fele
désbe ment a lopás története, mígnem a 
napokban sikerült az éber csendőrségnek a 
tettest Jarnhrovics Ferenc felsőkirályfalvai 
veszélyes tolvaj személyében kinyomozni, 
ki a nagykanizsai ügyészségnek feljelentetek

—  Szüreti mulatság. A helybeli ön- 
Kéntes tüzolíók szüreti mulatságot rendeztek 
mull szombat estén a Zrínyi-szálló «nagy
termében. A tűzoltók, különösen Péntek Ernő 
és Masztnak József főparancsnok, íáradha- 
tatlanok voltak a terem feldíszítésében, hogy 
a szüret tónusát előteremtsék, de azér^ a 
mulatság igen látogatót! nem volt Mind
amellett a jókedv nem hiányzóit, a meg
jelentek egy kedélyes estély emlékevei tá
voztak a mulatságról haza. A tűzoltók a 
mulatságot egy fecskendő beszerzésére ren
dezték, erre a célra be is gyűlt i 12  korona 
82 fillér Felülfizettek: Sárközi Testvérek 
zenekara 20 koronát, Pethő Jenő, Kücsán 
József, Hajas Józsi f, Neumann Samu, Maries 
Olló 5—5 koronát. Péntek Ernő 4.12 kor-t. 
Morandini Bálint, ifj. Neumann Vilmos, 
Löhl Rezső, Mraz Testvérek, Strausz Miksa, 
Rosenberg Lajos 4—4 koronái. Dr. Reményi 
Zoltán Perlak, Sonnenberg Salamon 3—3 
koronái. Weisz M ksa, Horváth Lajos, 
dr. Huszár Pál, Szablics István, Masi
nák József, Czukor György, Pecsornik 
Oltó, Heilig József, Meider Mór Drávavásár- 
liely, Wieszk Ferenc, Strahia Károly, Dénes 
Béla. Ditrich Jánosné, dr. Lánx János, Slö- 
ger O.-zkár, Nádasi József (Meider Albert, 
Báchrách Győző, Horák Ödön 2—2 koronái. 
Kümmert Sándor, Halmos Józset lgnácz, 
ifj. Strahnnya József, Kollarics Gusztáv, 
Meider Bernál, Vajda Elemér, kJ. Hemrich 
Mór, M'-skó Bálint, Kerc-rnár Nándor, Kop
jál- István, Molnár Gáspár. Horváth István. 
Horváth Sándor, Majer Lajos. Németh Ist
ván, Piczko György, Rózsa Ernő, Csendes 
György, Petries Viktor, N N., Prerrvcz Mik
lós. Szilágyi György, Preim-cz Imre Magya- 
rics Károly, Tkálcsecz Péter, Vaszari Gyula. 
Blau Sándor, Steiner Hermann, H.rschmann, 
Kreicz Henrik, Bayer Samu, Neumann S i
mon, Heinrich Uszkár. Marinovics Ferericz, 
Dénes Tibor, Dobsa Kálmán, Szabolics Re
zső, Kálz Lipót, Vidovics Pál. id. Slőger 
1 — 1 koronái. Szeiverth Antal GO fillért 
Ambrus István 50 fiM.-t, R decs Svelozár 40 
fill.-t. Eisenslädier Hugó 20 fillért. Továbbá 
a Csáktornyái Gőzmalom és Villamos telep 
r.-l. a terem világítását. Hajas Jőz>ef a te
rem használatát és Jáhn Károly pedig a 
terem díszítését adományozták. Szőlőado
mányaikkal járultak az est sikerének elő
mozdításához : a Széni Ferencrendü zárda, 
özv. Ziegler Kálmánná. Murai Róbert, Mo- 
randini Bálint, Alszeghy Alajos, dr. Hajós 
Ferenc, Nuzsi Mátyás, Videc Lőrinc és Neu
mann Samu. E nein -s adakozásokért, vala
mint a jelmezben megjeleni hölgyeknek és 
uraknak szives közreműködésükért az Egye
sület ezúton mond hálás köszönelel. A Csák
tornyái Önkénles Tűzoltó Egyesületnek a 
gőzfecskendő beszerzésére fordítható vagyona, 
az ezúttal ismét szaporodott 112 К 32 fill, 
együtt, jelenleg 428 kor 13 fillért tesz ki

— A muraközi takarékpénztár részvénytár
saság f. é. október 7 én, Morandint Bálint igaz
gató elnöklete alatt rendkívüli közgyűlését tartotta, 
melyen 20 részvényes 78 szavazattal volt képviselve. 
A közgyűlés az igazgatóság javaslata folytán az 
alaptőkének 200,000 koronáról 300,000 koronára 
leendő felemelését határozta el, oly módon, hogy 
200 drb egyenkinl, 500 korona névértékű részvény- 
fog 800 korona árban kibocsáitatni, melyekre 
csak a jelenlegi részvényesek bírnak elővételi 
joggal. —  Ezzel egyidejűleg a jelenlegi 1000 kor. 
névérlékü részvények 600 korona névértékű rész 
vényekre lesznek kicserélve. A jegyzőkönyv hite
lesítésére dr. Hídvégi Miksa, Deutsch Salamon 
részvényesek lettek kijelölve, mire a közg ülés 
több tárgy hiányában feloszlott.

— Gazdaköri gyűlés. A Csáktornyái
járási gazdakör igazgalóválasztmánya f. hó 
7-éry Mesterich Aladár tiszttartó elnöklete 
alatt fendes gyűlést tartott. Az igazgatósági 
választmány ezúttal elhatározta, hogy a kör 
tagjai közt leendő kiosztás céljából műtrá
gyái, póttakarmányt és lóhermagol szerez 
be kedvezménye.^ áron. Azonkívül megbízta 
a gazdakör titkárát, Szenleh Dezső szak
tanárt, hogy a gazdasági ismeretek terjesz
tése céljából a muraközi gazdákat érdeklő 
tárgyakról vegyes füzeteket írjon még, me- 

! lyek csak a gazdakör tagjai közt kiosztandók 
lesznek. Elhatározta, ha anyagi körülményei 

I megengedik, hogy a lél folyamán különböző 
gazdasági gépeket szerez be, melyeket a 
tagoknak használatra átenged. Végül a 
»Muraköz« hetilapot hivatalos lapjává tette 
meg.

— Elfogott kivándorló hadfi. Zsniderics 
Bálint viziszeutgyörgyi hadköteles, annak 
rendje és módja szerint a nagykanizsai rn. 
kir. 2 0 . honvédgyalogezredhez besorozta tolt.

I Amint elérkezett a bevonulás ideje, annyira 
megijedt a komisz kenyér szagától, hogy 
ellenkező irányba talált felülni a bevonulás 
elől a vonatra, miért a határrendőrség a 
kir. járásbíróságnál előállította, ahol is a 
kivándorlási szándékával tagadásban levő 
hadfit kioktatták a helyes útirány hasz
nálatára.

—  Sorozások alatt a korcsmák zárva 
tartandók. A sorozások alkalmával, mint 
tudják, a lalusi löldmives fialálság örömét 
és bánatát borba, sörbe és pálinkába szokta 
füröszleui. A különféle szesz pedig, nukor 
a sorozás alá kerülő fiatal ember eszél 
gúzsba kötötte, mindenféle rossz hajlamot 
és duhaj lelteket vált ki belőle. Számtalan 
esetben a szegény újoncot a sorozöbizollság 
terméből egyenesen vizsgálati fogságba vitték. 
Mindezeknek elejét veszi most még csak — 
Bereg\ ármegye alispánjának azon rendelete, 
mely szerint a sorozási idő larláma alatt 
közrendészeti szempontból — a korcsmák 
zárva larlandók. Ezen üdvös és a gyakor
latban nagyon is helyt álló rendelelet vajha 
az ország nundenik alispánja kiadna.

— Hirdetmény. Csáktornya nagyközség 
elöljárósága közhírré teszi, hogy a zala
egerszegi m. kir. pénzügyigazgalóság állal 
érvényesített 1909. évi országos betegápo
lási pót adó és f< gyveradó kivevési lajstrom 
1909. évi október hó 10-ről 1909. évi 
október hó 17-éig, 8  napi közszemlére ki
véve hit A községi elöljáróság.

N y i l a t k o z a t
Akaiit egy pár szívtelen ember, aki azt 

j állítja rólam, hogy malmomat eladásra bocsáj- 
! toltam, s ezt a Csáktornyái piaczon dobszóval 
közhírré is tettein.

Erre csak az a megjegyzésein, hogy ilyen 
hazug rágalom csak azoktól eredhet, akik nemtelen 
hosszúból akarnak nőkéin kárt csinálni, és a 
népet, mely hozzám hozza a gabonát őrlésre, 
félrevezetni.

A malom az enyém, és eszem ágában sincs 
azt ámha bocsájlani.

K.nnyil a rosszakaróimnak.
Dráva vásárhely, 1909. október 4 én.

Z sn id a r ic s  G yörgy,
malom-tulajdonos.

Szerkesztői üzenet.
P. V . Cikke későn érkezett; jövő számunkban sorait

közöljük.
N. J .  Köszön,ük a  verset. Nem keresné fel lapunkat 

hírekkel is? Azon a vidéken bizonyára akadnak ügyek,
m elyekről lapunk megem lékezhetnék.

L. R. Az Adakozók adományait jövő héten hozzak.



OdKOVorai in d á ik :

_________Z R ÍN Y I K Á R O L Y .

Bratva.
Doáel je mesec október, koj véli ко ve- 

lelje deli goriCnim gazdom. Medjimurskoga 
íloveka je veC negdaStija natura, da se ve
deli i zadovoljnost Cuti vu sebi ako more 
iá svojim gruntióu barem mali komád gori- 
Ж napraviti. Prav ima onaj, koj si gorice 
radi, jer zna, da ako je dobro obdeluje, 
ia mu lepoga ploda doneseju. Goriőni gazda 
tét dugó pred brat vom prehaja den za den 
ned svojimi goriCicami, rezkrivle i pregleda 
;ro2dje, kője se veC lepo dozvrjavle.

Koja stvar mu tere najbolje glavu to 
>i svaki more mislite. Svaki den si raCuna 
solku veder vina bi mogel dobiti. Neműje 
iosta dasi sam raCuna, nego z veseljem 
sove svojega jednoga i drugoga suseda, da 
pogledne njegove gorice i da preSaca koliku 
t>udu po priliki donesle. Nema vekSega ve- 
selja, как je onu, kad sosed joS viSe Saca 
как sam gospodar. Stern je veC goriCnoga 
gazde volja spunjena, ali ipák nemre zamu- 
Cati, da nebi svojemu susedu barem z ne- 
kujimi reCmi doprikazal, da poCem je dobil 
tak lepi plod. PoCne se faliti, как je on 
marijivo obdelal i Cistil svoje gorice, koliku 
si je (ruda v2 il dok je je Cisto zgajil, koliko 
ga je to sve koStalu, all nazadnje ipak z 
veseljem zreCe damu nije йа1 za nikvi trud, 
samo da ipak vidi da se je ne badava tru- 
dil. Vreme pomali ide-ide, grozdje se zoriti 
za Cas samo vidi gazda, d^ bude veC po-

Suradnici:

BEZEHHOFER MIHÁLY I PATAKI VIKTOR.

rebno grozdje pobrati. Med tern mu veC dru
gs stvar tere glavu. Ide к ovornu i к dru- 
gomu pita jednoga i drugoga jeli je veC 
prodal svoj most i poCem. VeC poCne raCu- 
nati kaj bi mogel za most dobiti. Jeden mu 
ovak a drugi onak veil. Stem si veC ne tere 
glavu tak Cuda jer si ovak misli: Ej pa kaj 
me briga, ako roi da Sto dobro plati, ga 
prodam, ako pak ne i onda ga doma spijemu 
s prijatelji. Vezda gledimu samo koga Spota 
i krivi goriCni gazda? — KrCmara. Veil! 
Lepoje to, kuliko nas koSta dok do toga 
dojdemu, da nam gorice nekvoga hasna do 
neseju a ve naj toga hasna krCmaru damo, 
koj bi po pol ceni rad naSe vino dobil, a 
ljudim ga drago vun tocil. Neprodanu, raiSi 
ga doma sami stoCimo. SluSajte Medjimurci! 
Póznál sem gazdti koj je dobil na svojim 
malim falatu svojih do 20—25 heklolitrov 
vina. Ponudil ga ovornu i ouomo, ali za- 
badav niSCe mu g i ne Stel lak platiti, — 
как bi on rad, — zakaj — jer ga je na 
veliku cenu drSal Kaj je sad napravil. Vmu 
si je zadrátal v pevnici i s prijatelji suga 
svaki den iSli malo koSlal. S koStanja je to 
doSlo da se je ga po nedelah tak napil, da 
je skoro celi tjeden betegen leSal v postelji. 
Vina je polilri pomali iSlo, jesen se je pre- 
bliiavala, a lagvi u pivmci visokoga glasa 
imaju od praznosti. Vino se je spilo, ali ve 
si stopram poóne gazda premiSlavati, kaj je 
napravil. VeC ga s Sekncijom plaSiju ako 
nebude porciju platil. К gospodarstvi je treba 
kupiti to i onu, a penez nega. Kaj bum

vezda, prodam kravu — to mi treba. Ej 
nekak veC bude, imam ja prijatelje koji rni 
vekslina polpiSeju, рак idem la po peneze, 
de ga jih je, — tojest v Sparkasse Dajte 
sada sudite jeli je spamelno vCinil to stvar. 
Da bi on svoje vino malo faleSe dal biga 
prodal, polem nebi od pijanSCine zbeleial, 
bi si mogel one dneve svoj gruutiC obdela- 
vati. Ali kaj je najvekáa falinga platil bi 
duge i ne dasi je joSCe nőve na rame zel. 
Jeli je tu trgovec kriv ill sam gazda. Misiim 
da gazda.

Potem zato najte misliti, da to velim, 
nek po kakvi guder ceni potepeti svoje vmo, 
nego tak как ve cena ide.

Med lein nemrem zaboraviti, da vám 
joS jeden kip nebi pokazal falinge nekoliko 
Medjimurskih ljudih. Cuda je takvih koji 
se tu2iju, da krCmari preveC dragu toCi)u 
vino, kője su za fal peneze kupili. Pogled- 
nimo samo poCem dojde to. Ovu novu vreme 
su si nekoji ljudi jako hudo Segu zeli. To 
je to daje v Medjimurjo skoro v saki kleti 
krCma. Koj gazda neproda evője vino, un 
proglasi po cell fari da ov i ov den bude 
svoje vino po fal ceni toCil v svoji kleti ili 
v pevnici. To se zna da onaj koj nema 
doma vina, da se z veseljom spravla v onu 
meslu, de se more za male peneze do guta 
na piti. Gazda lehko da svoje vino po lal 
ceni jer nemora plaóati licenca niti lerce- 
runga. Ako ga Sto pritoÉi fináncom plati 

120—25 korun Strófa pa nikomu niSt Ako 
ga niSCe nejavi, onda mu i lo ostane. Ali

Prosnjak, koj sarao jeden kraj
cár prosi.

U niekom varosa je isivel nieki stari 
prosnjak, koj po svojoj vanjstini bi mogel 
biti iz Drapavca rodom, jer njegova odieCa 
je sastojala iz samih drapinah i luknjah, 
kője su simo i tamo, gore i dole neuredno 
prepredene niti konca skupa drÄale. Pak da 
je imái u jednom fcepu miSju familiju a 
и drugom jednu maCku, ah to bi bila smieS- 
na i vesela lovina и onom labyrintu luk
njah njegove odieCe.

Ali £epi su bili jaki i cieli, jer laj óovi- 
ek je bil za sebe skrbni prosnjak, pak nije 
hotel, da mu svakdanja iSetva ka к ti kroz 
reSelo na zemlju pada, a onda ju drugi 
uáivajo.

Medjulin, on je bil med svojemi collegi 
biela vrana, jer je bil prosjak, koj je bil sa 
malim zadovoljan; on od dobrih ljudfh, koji 
su mu almuSlvo davali, nikada nije hotel 
viSe űzeti как jedan jedincati krajcár, i po

lőj svojoj osebujnosti je bil и Cielom varaSu 
póznát, tak, da je bilo puno govora о njem 
te se je i viSe к rat pokuSalo ga na probu 
melati, jeli je i и tom svojern zakonu i 
temeljito Cvrst.

Ali prosjak je ostal nekopolebiv, i ako 
mu je netko dal seksara, tak je sigurno od 
njega devet krajcarah van dobil, a tko mu 
je jednu krunu nudjal, koju nije mogel zmie- 
niti, no, táj je Cul zasoleno prodeCtvo, ili 
pak mu je prosjak jednostavno rnukiim 
prezirom okrenul ledja i svojim putern dalje 
oliSel.

No anda, jednoC je и niekom vrlu 
pivovare sedelo veselo druStvo za jednim 
stolom, sami veseli mladiCi, koji su keinerlei 
prouzrokovali hitre noge i koji su se lu 
pivom Castile po propisu. Jedan izmod njih 
je bil stranjski, koj je po niekom privatnom 
poslu dosel и varas, pak stoga su sí domaCi 
dr^ali za du^nost, da lomu stranjskomu 
pripovedaju о svih znamenitostih varasa, 
tako о Spinóastem turnu, na kojega se mora

tri kral puglednuti. dok na vrhuncu oSmi 
do kiía dojde — tako je visok; zatim о 
starih babah mostu, koj samo tak dugó dr- 
£i, dok йепа Croz njega prejde, a da inti 

ijedne rieCi neprogovori, i tu je bilo как 
veC navadno, kada bedastoöa bedastoCu rad
ja, puno stnieha.

Eto, na jedan krat se na vrtnih vratih 
pokaáe naS krajcaraS и svojoj. iz samih 
Spicah. uniformi, pak poSlo se je jednim 
pogledom vuzdufc tilice a drugim и vrt 
osviedoCil, da nema policisle и blizini. koj 
bi ga и vrSenju svog zvanja i meStrije pne* 
Cil, stupi zamazanim Skrljakoiii и ruki и vrt, 

,i od stola do stola pobira svoje uavadne 
krajcáré, opomina one, koji mu prufcaju 
veCi novae nogo b je krajcár i tako se do\- 
leCe i do stola veselih mladiéab.

»Gledajte*. — véli jedan onomu slraujs* 
komu — *ovo je naSe najveCe CudoviSte, 

ov naS prosjak krajcaraS!« — l ^ d  mu 
razlofci tnvadu tóga jirosjaka, как on neCe 
od nikoga viSe űzeti как krajcár.

Kérjen mindenütt valódi eflyiptomi „ N I L “  szivarkahuvelyt és szivarkapapirosl,
mely a dohányzás alatt nem lesz sem ZSÍROS sem FEKETE. Csak akkor valódi, ha a „NIL“ П6У OS a 
Cs. és kir. szabadalom 57. szám 1896. március 15. -  krnlrnriil uoriionvnvol van oíl’átw = = = = =
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pri krCmaru je drágáé. Svaki zna, da je 
svako leto veC i veC plaCila i navek je drá
gái 2iveá. Krömar mora platiti licence, fér
cem nga i joS i druge sakojaCke stroáke. Zato 
mislim da nijeden Covek nebade rekel da 
krörnar more dati po takvi ceni vino, как 
on kojemu je doma zraslo i koj ga doma 
stoCi po 8 — 1 0  veder jednu nedelju.

Kaj dojde potem!? Polodelavec Clovek 
celi tjeden trdo dela, da si s svojemi teá- 
kimi 2uli nekaj pribavi. Ako doma nema 
silnoga posla ide drugomu v deru tamu 
dasi nekái krajcar zaslu2 i. A v nedelju ajde 
idemo pit, ta de je fal vino, tojest v klet.

Istina da dobi fal, ali on se nezadovoli 
z jednim litrom, nego pije i pije, dók mu 
koÉa dríi. Kaj je takov Clovek uapravil. 
Celi tjeden si je trl i moCil svoje telő a kaj 
je zaslu2 il to je v nedelju zapil i poleg toga 
i svoju zdravlje pokvaril. Jeli mu nebi bilo 
bolje, dabi svaki ili svaki drugi den popil 
kupicu vina i delal a v nedelju pocival, da 
drugi tjeden le2 i obvráavle svoje posle.

Onda bi i krCmari mogli za faleáu ce- 
nu dati vino jer bi onda potrebni v krómi 
popili svoju kupicu vina, kaj bi njim bole 
hasnilo как onu dase v pivnici ili v kiéli 
do guta z napijeju i svoje zdravlje pokvariju.

Zato dragi Medjimurci zemite si to za 
navuk, jer poleg takvoga gospodarenja nemre 
bili na svetu zadovolnosl. Poleg takvig stvari 
se zabadav moöi svaki Clovek, jer nigdar 
neóe videli, dabi mu njegov posel kakvoga 
sada donesel.

Moremo iti kam gudar po svetu, neCe- 
mo najti ni jedno ljudstvo, kője bi bilo sreC- 
no i zadovolno, ako jeden — drugoga ne
pomaáe.

Zato pomaÉimo i mi prijatelje naáe, jer 
onda budu i drugi nas pomag^li, jer samo 
tak moremo recti, da smo istina zadovolni.

Politiöki pregled.
OrsaCko spaviáCe se ie 5-ga opet ziálo- 

Fred tem je vu subotu bil pnmljen Kossuth 
Ferenc na presluáanje pri kralju. Dve vure 
dugó te trajalo presluáanje. Ali do sada bez 
svaké svrhe. Nezna se kaj bilde doálo.

Najznameniteáa je stvar, da bi vu Aust- 
riji opet nőve stroáke, novu porciju hoteli 
od nas, radi bi velike ladje zidali za morje, 
a zato bi nam dali jedan veliki nikaj.

OrsaCko spraviáCe bude do toga drialo 
sednice, dók se na lévő ili na désno nekak 
svrái sadaánji polo2aj. Justh Gyula se i sa
da jako bori za samostalnu banku.

Oktobra 6 -ga je bilo 60 Ijet, da je 
krvoloCnik vu Aradu na galge 9 a 4 sa 
puákom skonCal sveskupa 13 narodnih ma- 
Cenikov. Evő hoteli su magyarski narod 
uniátiti, stoline i stotine su najboláih naáih 
skonCali, ali za 60 Ijet se je magyarski na
rod ipák pomno2 il vu velikoj meri. Denes 
je jaki magjarski narod!

Vu Horvatskoj su se sudci ipák smilili 
onim, kojisu hoteli Horvatsku prodati Serbiji, 
pák su je né odsudili na galge, nego su 
jim dali dosta dugi reát. Niti si nésu zas- 
lufcili ovi, da dojdeju na muCeniCku smrt, 
bolje bude njih kaátigalo, ako budu 18 Ijet 
vu reátu trpeli.

Straáno su hudi horváti na nas medji- 
murce. Vu Ludbregu su jednoga medjimurca 
samo zato zbuhali, da je rekel da je inedji 
murec i da je on gazdov, da je medjimu- 
rec. Vidite jako biradi znas zagorce nap- 
ravili, ali toga nebudu postigb.

Budite verni svojoj Magjarskoj domo- 
vini dragi medjimurci!

K A J JE  NOVOGA?
—  Bratva. V Medjimurju gorice, pra- 

ma drugi m okolicam, gdé je peronospora 
velikoga Kvara zrokuvala, dobro stojiju, i 
ako bude vréme sluftilo, naái goriCanci budu 
veselu bratvu imeli SledeCne dneve se bude 
poCela bratva: К Muraszerdahely spadaju- 
Cem Bocskai brégu 10-ga oktobera, na Sze
lencehegy zvanom brégu 16-ga oktobera. 
Viziszentgyörgy, Gyümölcshegy, Szentmargit- 

I hegy obcine su zrekle, da te 1 0 -ga oktobera 
poCeti gorice bratr. Na Stridóvár, Vashegy, 
Gáborvölgy, Szentorbáhegy, Bánfihegy i Robá- 
dihegy brégi pák 15-ga oktobera budu brali. 
Uíamo se, da te Si letos doniad, prém sels- 
ki krCmari odovud preskrbiti mosta i vino,

la ne s Kanite, ili как oni rada veliju: s 
Balatonszentgyörgya. Vkanjujeju ljudstvo, i 
trÉiju njim kakovgod oduren Cemer. Ako 
budu tu i tam nedteri krCmari dobro, narav- 
sko vino loCili, ljudstvo Ce se Cuvati od tak
vi krCmov, gdé je samo vkanjujeju iz dela- 
nom pitvinom otrujeju.

—  Vreöe su  ga  zagn jav ile . Vu 
Zalaszentmihályu na átacijonu su te2aki iz 
magazina vu vreCa 2itka nakladali na vagoné. 
Te2aki su marljivo delal i i svebolje su menj- 
kale vu magazinu vreCe. VeC zadnjega Stosa 
je Stel Kristyán Mátyás poCeti, i как je iz 
vrha potegnul dőli vreCu, vés red se je na 
njega poruhnul. Kristyán se je jako pobil 
od Cesa je 29-ga projduCega meseca vumrl.

—  Vlovljeni z ivan i V Aradu je re- 
dar jednoga hlapa zustavil na Slacijonu 
éteri je ni imel nikva pisma, i odtiral ga je 
na redarstvo. Tarn je valuval, da ga za 
Kovács Jánosa zoveju, i da je veiiku kriv- 
nju napravil. Valuval je, da je s dvema 
pajdaSi s Mocsári Sámuelom i Aracsi Jáno
som na putu med Hódmezővásárhely i 
Csömörkényom zatukel jednoga hódmező- 
vásárheiyskoga Cloveka. Óv gazda, Steromu 
nezna íme, se hv&lil, da 1 2 0 0  kurun penez 
ima pri sebi, Stere je za krave dobil, i poz- 
val je nje na aldomaS. Predi neg bi bili do 
krCme doSli, su gazdu zatukli, peneze su mu 
zeli, i na njegovi koli su se odpeljali po 
svetu. V Aradu su ga pajdaSi ostavili i brS 
Cas su joS vu varaSu. Redari su ie odmah 
poCeli iskati i pri jednom varaSu su je naSli, 
gdé su si ravno prstane i vure kupuvali. 
Odtirali su je na redarstvo, gdé su valuvali 
svoj neCemuran Cin. Sve tri su v reSt od
tirali.

—  C igan ica . V Orosháza к Zábrák 
IIstván kopunaru je doSla Kolompár Erzsi 
ciganica staoa prosit. Tu je naprédonesla, 
da je ona poCula, da kopunaru mladina gi
né, i da ona zna áto bi mogel proti tomu 
pomoCi. Drugi den je doSla Lakatos Erzsi 
ciganica Stera je i nekvo stvanlo sobom 
donesla. Kak je s ovim po stanju sim tam 
bodila, najedenput samo veli kopunaru, da

I vu njegovoj komon je Cuda penez, veliki

»No, na lo sam znati2eljan « — veli 
stranjski — » jeli рак Ce prosjak i moje 
almuSlvo odkioniti__ kaj g ilt» ... da neCe!«

»LagviC pire gilla!« — viknu oni do- 
m.iCi — »veC si vadlingu zgubil, samo od- 
mah plati naprvo.... mi naSega Covieka poz- 
nanio!«

I anda je vadlinga zakljuCena, a stranjs* 
ki posegne u 2ep i priCme baS ljubezno u 
•dein zvekelati, a zatim iz njega spukne jed
noga zlatiSa desel krunaSa, koj se je baS 
hepo na suncu leskal, te ga liepo meine na 
vngel slola i dade prosjaku rukom znamenje. 
da je njegov i samo ga neka u 2ep spravi

Prosjak se zdvojmrn pagledom okrene 
gore praina nebu, как da si za о vaj te2ki 
l̂uéaj Duba sveloga na pomoC zove, a onda 

»e okrene darovatelju i kakii skruAeno veli:
»Gospodine, to izbilja nije liepo. da sie 

•ne u lak vu neprilikn zapelal, a da niste 
°vde stranjski, moral bi vam povedati ono 
M  vas za táj Cím ide, dapaCe vas izpsova- 

— Medjuliin....... vam za volju hoCu je
dan krat iznimku uCmili: a l i . . . . zapamtite 
s“: da se kaj lakovoga nCmiti viáe nepod-
slujíite, je r ....... jer — drugéiji se j>oskrbeti
z a drugoga prosjaka!«

To rekavSi v2 eme 2ulaka sa stola, spusli 
u 2ep, olide iz vrta i ostavi. jedan pun 

st°l dugib obrazov u vrlu

Bedasti professor.

SrnrCek iz SeCkanovca je imái sina, ko- 
jeg I je dal u Skolu, za da Studira i gospon 
postane.

VeC je deCko dvie godine na gymnazii 
i Atudira. Dakako gymnazia je u varaSu, a 
SeCkanovec je lrideset kilometrah daleko 
od varaSa. Anda stari ámrCek iz SeCkanovca 
piSe vi?,e krat list mladomu SmrCku u varas, 
te ga pita za tielesno i duSevno zdravlje i I za napredak u Akoli. DeCko je na list sta- 
roga svaki krat odgovoril i uviek о sebi liepo 
pisai, u svakom listu je sve samo dobro i 
liepo о njem bilo pisano.

Sad si misli stari SmrCek:
»Uviek samo dobro . . . .  toga neitna . . 

niti pri vriemenu, pák anda je sigurno da 
mi moj deCko samo Ia2e. Najpametnije bude, 
ako sam olidem u varaá k protessöru, pák 
ga zapitam za toga mojega halodrija.

Anda vzeme stari ámrCek pod pazduhu 
svoju veiiku modru arnbrelu te se odputi 
liepo po malo po cesti u varaá. Kad je 
stigel onamo, odmah se je zapital za pro- 
fessora iz latiuskog jezika, jer za njega su 
mu povedali, da je sa dijaki najslroáiji. 1 
kad je sazual za njegov stau, otiSel je onamo 
i rekel:

»Hvaljen budi JezuS KristuS, gospone! 
— Dobar dán vam Bog daj, pák onda 
no . . . kak kaj stoj i s mojim deCkom? — 
Jeli se kaj vuCi táj tepee, ili pák me samo 
nala2e u svakom lislu, kojega mi piáé?«

Professor pogleda kroz svoje zlatne 
oCale ónak nekak pitajuCi i veli sveCano.

»Prosim, skim imam Cast . . .?«
»Ha, ha, ha!« — nasmije se StnrCek 

grohotom — »NemoguCe, da me nepoz- 
nate . . .. etn moj deCko hódi veC dvie go- 
dine kvam u ákolu . . . .  pák kak bi onda 
lo bilo, da me joá nepoznate?«

Veli na to professor . . . .  valjda je bil 
izrned onih, koji imadu uviek nekaj pitat*:

»Je . . . .  prosirn vas . . . .  a kak se zove 
vaá sin?«

Sad se SmrCek od osupljena sav strese 
i on gledi professor» znCudjeno, kak tele 
nova vrata.

»No« — izbekne tandem negda — 
»bez zamiere gospodin professor, ali . . . kaj 
je prebedasto; samo je prebedasto; sada hódi 
moj deCko veC puné dvie godine kvam sva- 
kog dana u ákolu, pák vi . . . . vi joá niti 
neznate, kak mu je imeü?

Em. Kollay.



kiné zakopani .  Gazda poéné kopati , i da j e j lufbaloni , z a to da veter nem re  tak f le tn o , nebudu civ i l izu .in i ,  zatoga budu oni vandrali 
véé gliboku grabu  skopal,  n a jde  dva  pozla-j  odkrenut i iz puta, как  lahke balloné, i bolje po cé lom s»etu.
éene peneze, Stere j e  c igan ica  nuter  pusl ila , se dadu  korm anira t i .  — Piáeju novine, da Petroleum se vuzgal na zel-
ka j  j e  on ni spazil. Za tém je  c iganic i 1320  vu Beéu j ed an  kapitan je izmis ii l takvoga jeznicki koli. íz Budapesté  je  vun isel 
k u run  dal,  Stere je  on jed en  den predi za v laka ,  koji bi vu zraku iSel. S a d a  se véé jeden  cug pram a  Ceglédu v sobotu popold- 
m lad in u  dobil, Stere ona n a  vraZju mitu nae tav i la  jedno  druZtvo, kője oée na jesen  ne od tret ji vuri.  Na jednom vágó im  je bilo 
bude nuca la ,  i Stere bude ona v polnoéi naprav it i  toga v laka  med Beóa i BudapeSta, 3 0  lagvov petró leum a éter ije  jó s  blizu Buda- 
naza j  dones la . Da je  c igan ic a  joS niti drugi More biti, da  na jesen ne, nego néje  véé. peSte explodira l.  14 lagvov  j e  jedno  za 
den ni dos la  naza j ,  povedal je  s tv a r  svo- da leko ono vreme, da bude to sve istina. drug i in  explodira lo ,  16 lagvov  su  sluzbeni- 
je m u  susedu , Steri j e  laka j  jednoj  c iganic i *— Nekaj od X. Plusa. X. P ius  papa ki obranil i.  Fle tno su doéli na  pomoé ognjo-
zarad  v raéen ja  éuda  oprave i sedam deset  vu je dn om u m alom u ta l ianskom u varaSu gasci, Steri su  obran il i,da se  nebi bila i dru- 
k u run  dal. Vezda su obedva isii к Zanda- se rodil. Roditel ji su mu bili si romaSki.  Da- ga kola  vuZgala. Ogenj se j e  brS Cas tak 
rom, gdé su jav i l i  vkan l j ive  c iganice.  2an- naSnji papa  n ikad j e  ne mogel s penezim  pripeli l ,  da je  s maSine isk ra  dule tela  na 
dari su  c igan ice  fletno naéli i pr ije li ,  al i bara li t i ,  moremo to videti i stoga, da vu vagon, Steri je odm ah za maSinom bil za- 
peneze su  veó né naSli pri oji. dugom popovskom sluZbi n ikad  je  ne m o- jk apéen i .

—  Nesreca na ieljeznici. Blizu ■ gél Sparali,  nego je  joS i duga  naprav i l .  Так —  Na morju. » V a ra t a « z v a n i  damSilt
R everató  Staci jona kra j BreScije (Ta l i jansko j)  dobro srce ima, da i svoju z a d n ju  opravu je  na mor ju  zgorel. Do tristo Ijudi je  bilo 
se ve lika  nesreéa  pr ipetila  na ie l jezn ic i .  oée si romaSkim  rczdelja li.  Vu cé lom Zivolu n a  damSif tu,  za Stere joS n ika j  né moCi zua- 
J ed en  postcug, é t e r i j e  s Milano iSal, se za- j e  sm eran  i zadovoljan bil. Vu . . к а к  ve- ti, ka i se je  zn j im i pripeti lo.  DemSif tse  je s 
letel vu jeden stojeéi cug. Dvajsti putnikpv necij sk i kard ina l ,  i on je doSel vu R im  na Durbana vu London pel ja I.
je  odm ah vumrlo ,  öuda je  рак  smrtno na- popovsko sbiranje .  Nije misü l,  da k ard ina-  —  Fletno je obogatil. Od denes 
ran jeno  postalo. liéi njega budu sabra li ,  ni je  misü l da  on véé do zu t ra  je veliki  bogataé,  m i l i jo na r  je  pos-

Vu Cehskoj na Kra lle  Stacijonu blizu m k d a r  nesm e ostavit i Vat ikana ,  all si j e  j tal jeden  20  lét stari  muZki deCko. Vu Re-
Brün na  su dva eugi tak blizu iSli jedan  véé kupil  k a r lu  na v laka  od R im a  do Ve sini v Ta l i jansko j  je  Zivel nekv i  Ber l in i  Ernő
kraj drugoga,  da su se skup  brusili . Cugi j necije. —  S ada ,  da je  véé papa,  Cudaj d ara  bogataS s svojom Zenom i s deCicom. SreC-
su postali. Da su se opet da l je  genuli ,  onda I dobije  iz ce loga sveta. Ako 4 0 0 0  su oni ni su bili, a r  su sve imeli ,  ka j su si samo
se je  Kasll StacijonSefa oprava  v maSinu Ijudi, koji su na njega teStamentira li  svoju  poZeljeti mogli Ali ovo blaZenstvo je  ni
zadela  i ovak j e  pod maSinu doSel, gdé j e  b lagu. P ius ove im etke je  sve d ra ro va l  r im ski dugo trpelo, a r  n j im  deca,  dva  deCeci vumrli. 
odmah vurrirl. p lebaniji . Niti od ta lianskoga k ra l ja  neC ejPot lam  n j im  se opet jeden  deéec narudil.

Blizu S jernovodsk  Staci jona vu R uskoj  i pr imit i one 3 m il l iune korun, Stere je kra lj  Ve bi opet bili v blaZenstvu Ziveli, nego kő
je  Snelcug vun skoCil. MaSina i tri k o é i j e jn je m u  na svaku  letu obeCuval. Nema on maj j e  bil d c c ic  mali  Enriko dva  mesece
su se préhit ile  Dvana js t  Ijudi se je pobilo. j d rugoga irnetka,  sam o onu h i iu ,  gde se rodil star,  zbeleZal je  otec, Sieri je mora l na dru-

—  Opomena za one, koji se iz- i gde su mu dragi roditelji vumreli .  go mes lo  na drugo okol icu iti v rad t i  se
seliju vu Ameriku. Magjarsk i min is te r  —  Boj iz cigani. Vu Ökörmező je  Mali je os tav i la  déle  pri rodbini,  ona  j e  pak
za nutreén je  posle zapoveda l j e  sv im  ure- hatarsk i  redar  jednoga  Sepavoga bogca z u s - . s  beleZnim muZom odp utuva la ,  da bude
dom koj i putnoga lis ta  d av a ju  onim l jud im a tavil , da mu p ism a pregleda.  Ali bogec je  J a m  k ra j  n jega  dok se zvraéi.  Ni se zvra- 
koji se iz se liju  vu Am er iku ,  da mora ju  zabil, da je  on Sepavi beZi iz sve moéi, i eil, v um r l  j e  tarn. 2 en a ,  S le ra  je od vel ke 
svako ga  Cloveka opornenuti na  onoga ame- veCput j e  strelil  na redara,  Steri ga j e  étel Zalosti l a k a j  jako  zbeteZala, né je  odm ah iSla 
r ikanskoga zakoua ,  ko|i piSe, da sv ak i  Clovek vlovili . Na zadn je  ga )e itak dostigel, iz naza i v Tal i jansko ,  nego par  mesecov |e 
mora imati 20  do l lara  (12 5  krune )  к ак  sabljom ga je  vudril  i ovak mu se podal izda tarn osta la . Da se  je duno povrnula, 
dojde na am er ik an sk u  zemlju . S lo  s am o na Toga c igana  veC z d avm a  iSCeju Trupa je i pak iu je  nesreéa  éeka la .  Na m a loga  Enrika 
cug I n a  Sifkarlu im a  peneze, naj ne ide zatoga pobegla. Zandari su iSli za njinii  da su niti rodbina, niti do jka  né ja ko  bngu 
vu Ameriku ,  j e r  poéleiu ga nazaj.  —  Mi- je  pr im eju ,  all ovi su kola i konje  ostavili  imeli, nego dal i su ga vu InZu, gdé se najd- 
nister opom ei iu je  i na loga Ijudi, da vu i vu Sumu su pobegli. Ve su joS jedn i  i a n -  je n a  deca hraniju .  S i rom aSka  m a l i  je  odmah 
Amerik i vezda veó ne ide tak dobro del'o, dari i s okol ice Ipidi su doSli na pomoé. lam  isla, nego s Zalostjom je  m ora la  Culi, 
к ак  prije  |e islo. Jezero  pak jezero  teZakov Cigani su  Stell vujt i i vudr il :  su na l jude da je  mall  Enrico vumrl.  Od ovoga dneva 
je  bez delo. Koji im a ju  peneze, ou i  ide jű , J eduoga  c igana je Zandar strelil  d ruge su  je  si rota  m i l i jo na rka  vu najvekSoj samoCi 
dimo, koj i ne imaju ,  oni pe l th k o m a  pogi- v lovili  i zvezane v rest odt irali. Zivela vu HeSini. dok je ni ove dneve  jeden
neju , vu Amer iki.  Paz i le  l iud i!  N**jte osta-  V Sóskú t  obémi (Fe jé r  m.) su  taka j sluZbeu» list dobila : v Slerom |U za sma
vili svo ju  domovinu, р т  budete se joS Za- c igani bil: krivi pri jednoj  tatbmi. Ove dne- Enrika p i la ju ,  i o z iva ju  da m ora  na  vizilu
lostno plüKali za  nju. ve j e  R ácz  György csendőrőrsvezetö s jed- ill. Vdovica je  v listu da la  odgovora  v Sle-

— Velika nesreca. Vu Francuzko j  nim Zandarom bil vuui vu seii, pak su se rom je cé lo svoje  Zalostno Zivlenje spisala. 
ve lika  uesreCa se dogoddá. Bepub l ique  kor- na putu srel i iz osam nags t  c igansk im i  kőéi- Nego ve se  éudno pripeCenje zapocelo . Ko- 
m a n i r a n i  luftbal lon razp uknu l  se vu zraku  jam i  Stere su >ustavili . Gigám su s lraSno miSija  j e  po irebuva la  i znaS la  sm rtn i  list, 
i vel ikom hilrost im je opal na zemlju .  poéeli v ika li  i pod si lóm su ételi da l je  lirati, Iz ovim bs lom su preg leda l i  kn j ige  ove siru- 
Vum re l i  su  oni Cetiri so ldaéki olTicen, koji ali Zandari su je  né pust ili  Najbolje kriéal tinske.  na jd je n e  dece InZe. S  ovi knjik  su 
su vu kuSari sedili . S a d a  joS nezna ju  zaka j  jeden Goman Tódor zvarn deéko.  Steri je dokaza li ,  da j e  mali  Imbra к jed n o g  Espo- 
i к а к  se óva nesreéa dogoddá. NeSteri véli- j i pri ovoj tatbini bil krivec ,  pak da je v idei sito zvanoj  famili ji bil d au i  na  h ranu  za 
du, da iz motora j edn a  iskra  je  razbufcnula da te ga ovak i ouak vlovili , l iral  je  pred ono vréme. V kra tkom  v re m en u  su  i Io 
vu balonu plina, neSleri pak povedaju ,  da druge,  da ovak skoéi. Nego Zandari su  mu znaSli,  da j e  Emeriko joS i ve Ziv, i da je  
maSma se potrgnula  i pocusrala  je balona. pred konje stali i moral j e  postati. Vezda po- zdrav,  |aki muZki deéko zn jega .  Vezda je

Öudajput moramu takve nesreée éitati grabi ballu i к Zandaru skoéi, da ga znjoin véé pri svojoj pravoj materi, Stera je ve 
od novinania, i»ego zalo itak se ne preslra- vudri, vulom hipu pruZi Zandara puska i opet vesela i blaZ^na.
S iju  oni Ijudi. koji z raka  oéeju obladati . Ako c igan se mriev doli zmota.  Vezda su z r e s n a ------------------------------ ------------- 1----------------------------
jeden pogme. do|de za n jega drugi Napravi-  v pogibeli propali Zandari,  a r  svi c igan i  su 0 6 i t O V a n j e .
ju  si nőve, bóléé lu lba llone i le leéne máéi- ki znoZom, ki s baltom proti njim se po- NaSli su se takv i prez srdca ,  перо leni 
ne. Budete v id li l ju d ’, da dojde joS ono vré- öigli, da je skonéaju ,  al i sréeno su se bra- Ijudi, koji loga g lasa  Sir iju med Ijudmi, da 
me, kad  budu lu lba llon i i le le éne maSine niti, dok su pomoé dobili,  i sve c igane  su j a  svo jega  m el ina  trZim, i da  s am  ga veC 
tak hodi li sii<i-tarn, k.ik s ad a  p ic e .  Misiim prijeli. ’ dal na éakosk im  pij acu prebobnja l i .
da  nem a \u M ed j im urju  takvoga « loveka. Bl izu KeékeméU su dvé  trupe,  blizu e t o ; Na lo sam o tuliko reCem, da  je  to pros-
Steri bi véé ne videl luflba llona . Ovim sam o ciganov prije li i vu varaS odtira li.  Tan» su je la  laZ. koju sam o takovi Ijudi m ore ju  zmis- 
to fali, da nem re ju  se korm anira t i ,  nego sa- lotogralirati dali i läse su nj im zrezali.  Zeli Ijili, ko|i meni z sam oga  ja la  k va ra  oéeju 
mo veter  vodi nje. Ovu ía lingu oöe popravi ti su um decu, sve skup  38, Stere su vu siro- naprav it i,  i one Ijudi, koji к mein  voziju 
vu N jem aék i  gróf Zeppelin. On véé ima dob- tinske hiZa naslan il i .  Na s irotmske hiZe ve zrnje  za nileti, na krivi put dopel ja l i
rogh korm an-ran oga  luf lballona Je su  Ijudi sta lno paziju . da si nebi c igani decu vkrali.  Melin j e  moj, i inti mi je  bilo do ve
koj i 3 le teénom maSinom pioba ju  leteli. C igane si s ha tara  odtirali. na pameti , da ga na  prodaju  pustnn .
Blér iot vu F ran cuzk i ,  Vrigbt vu Amerik i Так bi morti joS bilo moéi ovo nesreé- Tu liko rnojim nepr i ja le  jom.
svojimi leteénim i m aé inam i su véé 1 2 0 — 150 no hudstvo umiroviti  i nasta ln o mesto nas- D rávavásárh e lv  1909  kt 4  
k i lom ela ra  leteli. Ove maSine n e m a ju  bal- laniti. Dok oni za m lada  nebudu bar malo
toua, i s motorom se t iraju. Boise su к ак  vu n avuku  podvuéeni,  dok lam bar malo  Z s n i d a r i c s  G y ö r g y

1—1 malom tulajdono*.

s ,



ОпЬоия á ra k .  — C iena  Ш к а .
m mázsa 1 m.-cent. kor, üti. |

B u z  i elsőrendű P á e n ic ; .  SK 00 —
Kozs H r*  16.20—
Árpa JeCmen 1420  —
Zab Zob 14.30—
Kukoricz« K u ru za  nova 13.00 —
Fehér bal. U) G rah  beli 19 20 —
Sárga bab » Suti 2n.70 -
Vegyes- bab » zméáan 16.20 —
Kenderm ag Konopljcnoseme 16.00 —  
Lenm ag Len 21.00 —
Tökm ag KosCiee 20.00 —
B ükkön y G raborka  1440  —

HIRDETMÉNY.
A Muraközi Takarékpénztár Részvénytársaság rész

vényesei ezúton is íellnvatnak, hogy az újonnan kibocsátandó 2 0 0  
darab 5 0 0 . —  korona névértékű és $ 0 0 . — korona kibocsátási á rú  
részvényekre

elővételi jogukat legkésőbb 
1909. október 30-ig

különbeni igényeik elvesztése mellett, a részvények bemutatásával 
szóval, vagy Írásban gyakorolni szíveskedjenek.

Csáktornyán. Iú09. október hó 8-án.

jYiuraKözi TaHarfHpínztár RfczVfnytársaság 
0 5 7 igazgatósága.

Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф Ф  # # # #  
J S o f o s  h o r d ó k p r a z u i  l a g #

használtak és újak nőve i hasnuvane
3 — 40 hektóig od 3 -  do 40 hektolitra

előnyös árban kaphatók su za dobiti u jeftinoj cjenu kod

Rosenberg Lajos péknél, Rosenberg Lajos pékár,
Csáktornyán. Csáktornya.

Hordóeladás. Prodaja bacava.
I j  és h a s z n á lt  a jtó s  és n j íó n c lk a li  Nőve  / г  и h íjén  e ön évé  rnxu e  véltél- 
boros ,  szeszes , k á p o s z tá s  é s  g a zd a - ne za trn n s p o rt  1 xn p o d ru m  p ro fin -  
s á g i c é lo k ra  s z o lg á ló  h o rd ó k a t min- j^ino uz n n jje ft in ije  c l  jen e  te da je  т о  
dentéle n a g y s á g b a n , előnyös f ize té s i k o m ls ijo n a ln e  zn lih c .
fe lté te le k k e l  l e g o l c s ó b b o n  s z á ll ít  «»^ q q  ,

esettet/ b izom ányba a d  V E . L . I I \ I  l L , D U n  .

w - и t í f e y  r a m  , , ,  ,

Sclmarcz is  Fabian Budapest VII. Erzsébet- " lí  l 3 и. ’ a
b o r i i t  3 5 .  Telelőn 1 1 6 -2 7 ,  ( f fW lV iO C ß  M Ű V I
Legoicsőb beszerzési forrás termelők és vi -  Schwarz í Fábián, Budapest VII.

szon te iá r  sitók részére.  E r z s é b e t - k ö r u t  3 5 .  lÜÜIL-lí í—ÍL’
«,17 K ö zve títé s  f iija z tá t ik  ! P o sre d o  van je  honor Ira s é f



Meghívó.

A Csáktornyái Takarékpénztár Rész vény társulat
T. c. részvényesei 1909. évi október hó 23-án, délután 3 órakor, 

Csáktornyán a társulat saját házában tartandó

R E N D K ÍV Ü L I k ö z g y ű l é s r e
tisztelettel meghivatnak.

Tanácskozási tárgyainak sorrendje:
a) e ln ök i m e g n y i tá s .
b) A k ö z g y ű lé s i  j e g y z ő k ö n y v  h i t e l e s í t é s é r e  k é t r é s z v é n y e s  k i j e lö l é s e .
c )  Az i g a z g a t ó s á g  in d í t v á n y a , h o g y  a  tá r su la t  a la p t ő k é je  400000 k o ro n á ró l 600000 

k o ron á ra  e m e l t e s s é k  f e l  1000 d a ra b  u j  r é s z v é n y  k ib o c s á tá s a  ú tjá n .
d) A lap szabá lyok  m ó d o s í tá sa .  6 4 5  3 — 3
e) E s e t l e g e s  in d ítv á n y ok .
C sák to rn yá n , 1909. s z e p t e m b e r  13-án. A* igazgatóság.

37. §. A tanácskozási és szavazási jogot a közgyűlésben minden részvényes személyesen, vagy törvényes meghatal
mazottja (36 §.) által gyakorolhatja, de ezen jog gyakorol hatására megkivántatik, hogy a részvényes legalább 20 éves és részvénye 
a közgyűlés előtt legalább 2 hét óta a társulat könyvében az ó nevére legyen beírva és végre, hogy az szintén a közgyűlést 3 nappal 
megelőzőleg, azaz 1900. évi október hó 20-ig az intézet pénztárába letétessék.

Meghatalmazvánvok csak részvényesek nevére Állíthatók ki.

MaraKüzi latarM nzU r jjfezVfaytársaság Q ttto m
A M u ra k ö z t  T a k a ré k p é n z tá r  R é s z v é n y tá rs a s á g  gyű jtő - és e lő leg- 

ü z le tá g á n a k  XIV . (tizennegyedik) c s o p o rtjá t  h á ro m  évI (löd  heti) befize
té s i a la p o n

1 9 0 9 .  é v i  o k t ó b e r  h ó  2 0 - á n

a következő feltételek mellett alakítja meg :
1. Egy-egy ré s z le t  fejében heten k in t 1 k o ro n a  fizetendő és egy befizetési köny

vecske tetszés szerinti részletről szólhat.
2. A b e fize tés  la ti h é tre  terjed .
3. A takarékpénztár egy-egy tőd k o ro n á v a l te ljesen  b e fize te tt  ré s z le t  után, 

a tőd hét e lte ltév e l  a betevőnek idd k o ro n á t  t ize t v issza .
4. A k a m a to k  részletenkint lO  k o ro n á t  tes zn ek  k i  és a kamatadót is az inté

zet fizeti.
5. M inden ré s z le t  u tán  a z  egész  össze g 9 vagy is  Idd k o ro n a  erejéig

—  az intézet által elfogadott kezesek mellett —  vehető fe l e lő le g .
6. Az előlegek után s z á z -s z á z  k o ro u á n k ln t9 h e te n k ln t 13  f i l lé r  lesz kainat 

fejében fizetendő, m ely k a m a t a  c s o p o rt  ta rta m  v a la t t  le l  nem  em eltetik .
7. A kölcsönvevőnek Jo g á b a n  á l l  a  c so p o rt  ta rta m a  a la t t  e lő leg ét bár

m ik o r  v issza fize tn i,  mikor is a további kamatfizetés kötelezettsége megszűnik.
8. Nyomtatványokéit és a könyvecske fejében d ija t  nem  szá m ítu n k .
9. A gyűjtő- és előleg-üzletágban résztvevők, egym ás Irá n y á b a n  egyetem leges  

k ö te lezettségben  nem á l la n a k  és az intézet a részletenkint: k a m a to z á s t  teljes 
összegben  g a ra n tá lja .

10. Vidéki befizetők kényelmére és postaköltségeik megtakarítása céljából, a  be
fizetések a m. kir. postatakarékpénztár utján is eszközölhetök, a befizetési
lapokat az intézet díjmentesen bocsátja a felek rendelkezésére.

Kzen csoport úgy a befizetőknek, valamint a kölesönvevőknek rendkívül előnyös, 
miért is abban minél nagyobb és szám osabb részvételt ajánlunk.

I isztelettel kérjük, amennyiben ezen csoportban résztvenni szándékozik, ezt szóban, vagy 
írásban nálunk mielőbb bejelenteni.

049 8" a Muraközi Takarékpénztár Részvénytársaság igazgatésága.

Nyomatott Fischel Fülöp (S trauáz  Sán do r)  kö n y vn yo m d á jáb an  Csák to rnyán



A If! legj°bban szerkesztett, teljesen független 
И 111 liaö> napilapot já ratn i óhajt, fizesse elő $

ÍS IJSlt-IT!
. Előfizetési á r a k  : = =  1 PPF* Az Ú jság terjedelme rendesen

I 28-32-86 oldal. Vasárnap és ünnepnapokon 
évre ..................  К 2 8 .— | 60  — 1 0 0  Oldal.

Félévre .................  ,  1 d. -------------------m egren d elési cím : ---------------------

N egyedévre........... , -  A Z  Ú JSÁ G  K IA D Ó H IV A T A L A
Egy hónapra .. •• » 2 .4 0  || Bu d a p est , v ii. k e r ü l e t , rá kó czi- út  54. s z .

E l a d ó  h á z .
Alsó/enflván„ a vasút! á llo m á ssa l 
szemben levő

, = =  h á z ,  =
g azd asá g i épülettel, fiSS  négy- 
szőgőí belsőséggel együtt elköl- 
t őz kődé s m iatt Őrök áron  azon
n a l eladd vagy bérbeadó . Bővebb  
fe lv ilágosítás  nyerhető

Bellosics Jánosnénál
,,V) t—9 Alsólendván.
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A Jókai-utcai 17. számú házban 
egy 2 szoba, előszoba, éléskamra 

stbbiből álló különbejáratú
===== l a k á s  ---------e*0 1—1

kiadó. Bővebbet ugyanott.
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Póthirdetmény.
A perlaki kir. járásbíróság, mint tkvi ható

ság közhírré teszi, miszerint a Csáktornyái gőz
malom és villamtelep részvénytársaság és Gráner 
Testvérek Csáktornyái bejegyzett cég végrehajta
tnának Margyetkó Jeromos ligetvári lakós végre
hajtást szenvedett elleni 540 kor 30 fillér, illetve 
300 korona 24 fillér s jár. iránti végrehajtási 
ügyében 3775—909. tkv. sz. a. kibocsátott árve
rési hirdetményben a ligetvári 75 sztjkvben 78 
hm. ház, 33 sz. a. udvar és kertnek, úgy az 1900. 
hm. Kenjcevica nevű szántónak B0. és 10 sorsz. 
a. Margyetkó Jeromos nevén álló 3—6-od részre, 
ag ugyanottani 604 sztjkvben felvett 538 hrsz. 
melinec nevű dülőbeni rétnek a most nevezettet 
illető 3—4 ed részre, az ugyanottani 1800 szljkv- 
ben 281. 1650. 1659. 133—160 és 1087. hrsz. 
ingatlanokra 1335 kor kikiáltási árban Ligetvár 
községházánál

1909. évi ROTMbír bé 27-ik napjának í  e. 10 óráján
kitűzött árverés az 1881. LX. t.-cz. 167. §-a 
alapján Plaftarics János murakirályi lakos végre
hajtató érdekében is 150 korona 98 fillér tőke
követelése s járulékai kielégítése végett fog meg
tartatni.

Perlak, 1909. évi szeptember hó 20-án.

Csodálatos!
4 pár czipő csak 8 korona.
Több nagy gykr fizetési zavara folytán meg- 
bizattam 6600 pár czipőnek mélyen az elő
állítási áron alól való továbbadására, miért 
is 4 p á r  b é r  c ip ő t (2 pár férfi, 2 női) 
barna vagy fekete fűzős, nagysíig szám sze
rint —  ajánlok H k o ro n á é r t . Utánvéttel.

L. AUSÜBEL, Krakau No. 42.
Nem jó kicseréltetik, vagy pénz visszaadatik. 

Koczkázat kizárva.

■■ í . ■............~___________________

Mérleghitelesítés 
T. Mérlegjavítás:: 
M érlegkészítés

A »MértékliUHositcsről« szóló törvény íH b f  íp é ir  alkal
mával ven tarrpiictfóiu a n. é. közöhséget értesíteni, hogy 

I —  =  műhelyemben rinmlenfól» -

m é r l e g e t
u. m. karos ^balance, egyensúly) tizedes, százados, lolós, 
súlyos (skála) marha- és hídmérleg, valamint waggon 
mÓVleg és sulyok javítását gyorsan és pontosan eszköz* 
löm я l<«jutányosabb árak mellett. M in d e n  m érlege t  
m ű h e ly e m b ő l h ite le s ít t e tv e  sz á llíto k  el, úgy a 
műhelyemben javitottakal is. — A javítás végett hozzám 
be nem szállítható mérlegek javítására vidékre is első
rendű munkásaimat küldöm. — A mérleg pontosságáért 
kezességet vállalok. — Munkásaim az ország elsőrendű 
mérleggyárainak csoportvezetőiből vannak összeállítva.

A nagyérdemű közönség megbízásait zérem

Kohn Samu
é p ü le t - , m ü la k a to s , d ró tfo n ó g y á ro s  é s  
it  m é r le g ja v itó  : :

Nagykanizsa, Magyar-utca .4 szám.

--------  HÖLGYEK részére nélkülözhetetlen --------
LEGJOBB SZÉPITŐSZER A

F6ides,éie MARGIT Créme
Pár nap alatt biztosan eltávolít szep lő t, m á jfo lto t , p a tta n á s t , b ő ra tk á t  
(M itesser)  és minden más bő/bajt. K is im ít ja  a r á n c o k a t  és  аж a r c o t  

feh érré  s im á vá  v a rá z s o lja , üd ít é s  f ia t a l í t

g ---------------  Á RA  : kis tégely 1 korona, nagy 2 korona. ---------- -—
Л Kiváló toilett-cikkek: Margit Hölgypor (3 színben) 1*20 kor., Margit-szappan 70 
la fillér, Margit-fogpép 1 kor., Margit arcviz 1 korona.

KAPHATÓ CSÁKTORNYÁN :

- - - -  - petW Jenő, gyógyszertárában. = - - - - - -

S ző lő -o ltv án y
s z ő lő  v e s s z ő rő l é s  b o rró l NAGY K É P E S  Á R JE G Y 

Z É K E M E T

f ^ r *  I N G Y E N  - Л Л
é s  b é rm e n tv e  k ü ld ö m  m eg , a k i e lm é t  t u d a t ja .  
E z e n  k ö n y v e t m é g  a z  is  k é r je , a k i  re n d e ln i 
n e m  a k a r ,  m e rt  e b b ő l m e g t a n u lh a t ja  a s z ő lő 
t e le p ít é s t  s  e m e lle t t  so k  s z ő lő k é p  v a n  b e n n e  
S z ő lő  o lt v á n y o k b ó l é s  m i s  eg y é b  e u ró p a i é s  
a m e r ik a i s im a  é s  g y ö k e re s  v e s s z ő k b ő l, a v i l á g 
h í r ű  D e l a w a r ó - b ő l  á l la n d ó a n  tö b b  m illió  
k á s e ls t  e la d ó , o lc s ó  á r  m e lle tt . T ö b b  e z e r e l i s 
m e rő  le v é l’ k ö zte  tö b b  h e rc e g i é s  g ró fi u r a d a 

lo m t ó l.

C ím  :

Szűcs Sándor Fia, szölötelepe
B IH A R D IÓ S Z E G . П52 2-24

w W  W  W  W  w

Mittgolő gépeH
ős egy nagy mángoló eladó. 
Külön bármely nagyságban meg 
is rendelhető, j u t á n y o s  árban  

gyorsan készítem.

Vincze Mihály
kocsigyártó

Csáktornyán.
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